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Kasak

KONOAHY MAKCATbI

BD BBL Sensi-Disc Single Disc Dispenser gucneHcepi kapTpumxaenreH BBL 6enriciHiH MukpobTapFa kapcbl cesiMTanpblkka CbiHaK
Xeke KonpgaHbackl MeH erinreH TakTanbl Meaua 6eTiHe BUOXUMUANBIK aXblpaTy YLUIH YCbIHbINaabI.

YKanfbI3 OUCKTI gucneHcep 3apapcbi3gaHablpbiiifaH KbiCKbILUTApAbl NaaanaHbin guckinepai KorMeH opHanacTblpy OpHblHa
KongaHbinagbl.

CakTbIK wapanapbl: In vitro pnarHocTuKanbIk KONgaHyblHa apHanfaH.

Bapnblk npoueaypanap 6apbicbiHAa MUKPOBMOIOrMAIbIK KayinTepre kapchl acenTuKarnblk o4icTep MEH OpHaTbINFaH CaKTbIK
LiapanapbiH OpblHAAHbI3.

©HIM CUNATTAMACbDI

YKanfbi3 AMCKTi agucneHcepnep y3akka XeTeTiH 24 kanubpnik ToT 6acnanTbiH GonaTtTaH xxacanfaH. XKykTenreH gucneHcepai
navganaHynaH kenid 2—-8°C Temneparypaja TOHa3bITKbILITA CaKTaHbI3.

H¥CKAYNAP

KapTpumxk Ty6iH aMcneHcep TybiHe KO apKbirbl AMCNEHCEPAi XKYKTEHI3, cofaH KeliH YAKenicTi KenTipy apKbifbl cakTanfaH xepae
KapTPUIK YCTiH AUCNEHCep YCTiHE GacbIHbI3.

Bip AnckinHi anbin TacTanTbiH cekipril 6onaTt TyTKaHbl 6acy apKbinbl XYKTENreH KypbInfblHbl PETTEHI3.

Cnyx6a TexHu4eckoi nogaepxku: BD koMnaHUsICbIH bIH eprinikTi ekiniHe Hemece www.bd.com xabapnacbiHpbI3.
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